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(DEVARIM - 3RD ALIYAH )

L) CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, Moshe Rabbeinu continues his heartfelt rebuke of Klal Yisrael, reminding them of the tragic episode of the
spies. He recalls how the people approached himwith the request to send men to spy out the land of Eretz Yisrael, a plan
which Moshe approved, leading to the selection of twelve men, one fromeach shevet. The spies went up, brought back the

beautiful fruit of the land, and admitted that the land Hashem was giving them was indeed good.

Despite this positive report, the people rebelled against the word of Hashem, refusing to go up and instead weeping in their
tents. Moshe describes how the people succumbed to fear, falsely claiming that Hashem brought them out of Mitzrayim out of
hatred, and how they despaired after hearing the spies’ frightening reports of giant people and heavily fortified cities.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

NX 7 MMM AI0? DOWIR AMPWI MR D272 9K 12RM

— forus and they willspy  before us men letussend andyousaid allofyou  me  Andyouapproached

DOYT NNY M2 DY WX 7770 NN 727 NN 1AW @bl

the cities and — onit weshallgoup which theroad — word to us and they will bring the land
back

APIN K23 R

intothem  we shall enter  which
g

™APM" ' @927 MWIR N 1RaRy  NoDiny2 .aobo BN 1IEnpm

and you approached chapter5  Devarim says it and further on ina crowd all of you me  And youapproached
T AP AN WM 1T RN DPIPN DPRIT SR YD N
was approach  That etc He has shownus behold andyousaid andyourelders yourtribes —the headsof all me
n¥  D°TIOR DOIRT BIRR DANPYA DRI AN OTIOn ©°TPY - nain
—  showingrespectto andelders before them andlettingthemgo theelders —  showingrespectto youngpeople fitting
o°7P - NyEW3 "3bD UPN  MIWMY IND P3N 0PiEh Npbh DWNY]

young people ina crowd all of you me  andyouapproached here but before them togo the heads

: 9980 D’W'Nj:l NN T’E?_‘ﬁ’f %P1 ,2%3P10 DX '{’51_'!‘!"1’

Sifrei the heads —  pushingaside andelders  theelders —  pushingaside

2!

;299377 B 1YY PR3 3T uAR 3w
speak they language inwhich  word tous  and they shall bring back




!

MIVRPY M2 PRY O 77T PN M2 MYl WN 7T NN

crookedness  init thatthereisnot road thereisno onit weshallgoup that  theway —

Al
: QW WadH APnn MPN N2 WK 2YYR NNY
there toconquer first untothem we shall come  that the cities and —

VW2 TON WON DOWIR Y DY Dan mpN) 1370 Y2 2w
for the tribe one a man men ten two fromyou and I took the matter inmyeyes And it was good
Al

25w 0 AR Caya ONY  ;oipmn Spya KDY Ciya AaTn cya aven

good itwas Moshe intheeyesof Andif the Omnipresent intheeyesof andnot inmyeyes thematter inmyeyes And itwasgood

i R L A7iRn 0% o Man? MINY DIN? PUn 7nindina MmN b

tohim Hesaid this yourdonkey tome Sell tohisfellow whosays toaman Aparable inthereproofs didhesayit why

12 g0 4% My 7niyaam oeapz gn 90 ey 7iea? 0% ompx anir m

Once Yes tohim Hesaid andonthehills onthe mountains Yes tohim He said for trial tome you Doyougiveit Yes
2 NgnN KDY np NI omva 2% npito TmN ,mR> daoyn PRY NN
init willIfind thatnot thisone ishe confident inhisheart thebuyer  said atall hinder him that he does not that he saw
,82°7277 °NCTiN AN AN ,ANYR MRan 1N Nive Sv 5 amx T am
toyour words  consented I Even from now testit  Idonot yourmoney Take tohim hesaid Immediately adefect

950 B2 BATMM N DDNY ,39YR CPRY WWYD 033 vinn Ny

Sifrei  inyourselves turnback didnot butyou  hinder thatIdonot whenyousee inyourselves youwould turnback perhaps

2!

;0w DY  monPomI TR 03w DM I .0OR MPNY
there thatare amongyou the finest from thatare amongyou the choicest from of you AndItook
2!

: QW OBy Y7 vaW 0 KDY oM .Lawd AN WON DOWAN Wy moaw

there withthem Levi thetribeof was thatnot thistells fora tribe one aman men ten Two

RPN PDUR Pma o7y W mn aRyn 1197
it and they spied Eshcol  the valley of until and they came to the mountain and they wentup And they turned
)

: oW Di0 DY Py NI Toam JPDwN  Pmr Ty

there itsend accountof on thatitwascalled thistells Eshcol the brook of Until




!

:OW 21 DY TamN YRR A2 wPIY Tabh AN 19a

there and crosswise lengthwise  lines four init that they walked Thisteaches —it  And they spied

UOR - [WN ALK 1T PANT Cer BT o
tous  and they brought back tous and they brought down  the land  from the fruit of in their hand And they took
:ﬂl? N3 1:’“’?}2 mm ﬁWZS YNG ﬂ;ﬁw ’ﬁ?;N"W_ 127

tous isgiving ourGod Hashem which theland goodis and theysaid word

)

: OW NISING Pom noioy SR PN 7oam ApRN 1799
there  thelands  thanall ishigher Yisrael that the land of This tells tous And they brought down
Y

;oW 2991 YUY 7AN290 MNY DR Sm PN PAW YRR
there and Calev Yehoshua itsgoodness whospoke of arethey Who istheland  good  And theysaid

20X M B NR MM nRy? onvaR N

your God Hashem the word of — and you rebelled togoup did you wish And not
against
)
AR TND OnoANT - APTNn Tiwy mm
His word  against youset yourselves opposition  is an expression of And you rebelled

UNLIT OUDN M NN MNP opChaNa M

He brought us out us Hashem because of hatred of and yousaid  inyourtents  And you murmured
ITORWAT IRRT U2 UDN NN? DOIER PN
to destroy us the Emori  into the hand of us to deliver Mitzrayim from the land of
)
NOgIRA DTN - A" chwn "M 3Tt 13 Y7 1iwh amem
whobrings out  a man eighteen Mishlei aslanderer the wordsof andso evilspeech anexpressionof and youslandered

a7
abad report

!

bwn NN QORI DDN PaN OR8N ATIN M7 NI NN T nNaws
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saying and He swore and He became angry ~ your words  the sound of —  Hashem And He heard
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Yisrael —  shall cause to inherit it

CHAPTER SUMMARY

Moshe recounts how he tried to strengthen the people’s emunah, reminding them of how Hashem fought for themin
Mitzrayim and carried them through the midbar like a father carries his son, guiding them constantly with the pillar of fire and
cloud. Yet, because of their lack of faith, Hashembecame angry and swore that this entire evil generation would not see the
Promised Land, with the sole exceptions of Calev ben Yefuneh, who remained loyal, and Yehoshua bin Nun, who would
lead Klal Yisrael into the land. Moshe also notes that because of the people’s actions, Hashem became angry with himas well,

decreeing that he too would not enter Eretz Yisrael.

In this week's parshah, Moshe Rabbeinu reminds Klal Yisrael of the tragic mistake of the Meraglim. When the spies returned

with frightening reports, the people wept in their tents, saying, "Because Hashem hates us, He brought us out of Egypt to
destroy us."” Moshe pleads with them to remember the truth: "Hashem your G-d carried you, just as a father carries his son,

along the entire path you traveled.”

Think about how painful this is. Hashem was carrying themin His arms like a beloved child, protecting them with clouds of
glory and guiding them with fire, yet they convinced themselves that He hated them. The yetzer hara's greatest trick is to
make us look at our challenges and conclude that Hashemis, chas v'shalom, angry with us or trying to hurt us. We fall into

the trap of "sulking in our tents," letting fear distort our emunah.

When things get difficult or frightening in your life, you must actively fight this distortion. The challenges are not proof of
Hashem's abandonment; they are the very places where He is carrying you. Just as a father holds his child tightest when

walking through a dangerous place, Hashemis closest to you when the road gets rough.

Today, when you face a worry, a setback, ora difficult task, stop and say out loud: "Hashemloves me, He is carrying me right

now, and He will fight this battle for me."
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